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Introducción

Encabalgamiento es el desajuste entre la pausa métrica y 
la sintáctica (Domínguez Caparrós, 2000: 103) que ocurre 
cuando una unidad de sentido se rompe entre dos versos. 
Este fenómeno, desde siempre utilizado con distintos fi-
nes expresivos (énfasis, ambigüedad, etc.) es difícil de 
delimitar formalmente. 

El estudio más sistemático realizado para su carac-
terización en español sigue siendo el realizado en su tesis 
por Quilis (1964). El estudioso experimentó con lecturas 
de prosa, buscando demostrar qué unidades sintácticas 
no permiten pausa de sentido en su interior. Basándose 
en los resultados definió una serie de categorías grama-
ticales y sintácticas cuya separación en versos distintos 
produce encabalgamiento. La tipología allí establecida se 
considera ya clásica. El estudio de Quilis proporciona una 
definición formal y empírica del fenómeno. Con base en 
sus reglas se ha creado una herramienta capaz de detec-
tar el encabalgamiento y sus tipos. 

Este póster presenta la interfaz ANJA para el análi-
sis automático del encabalgamiento desde una sencilla 
aplicación web: http://prf1.org/anja/index/, desarrollada 
dentro del proyecto ERC POSTDATA GA- 6795281.

Estado del arte

La naturaleza formal del análisis métrico lo hace un campo 
propicio para su tratamiento computacional (Birnbaum and 
Thorsen, 2015; Delente and Renault, 2015). El procesamien-
to del lenguaje natural (PLN) ofrece muchas posibilidades 
para la métrica, pues las reglas de definición lingüística 
permiten llevar a cabo análisis y extracción automática de 
grandes cantidades de información de corpus textuales. 

1 Este trabajo se enmarca dentro del proyecto de investigación Star-
ting Grant Poetry Standardization and Linked Open Data: POSTDA-
TA (ERC-2015-STG-679528), financiado por el European Research 
Council (ERC) bajo el programa: European Union´s Horizon 2020 re-
search and innovation programme, dirigido como Investigador Prin-
cipal por la profesora Elena González-Blanco, LINHD UNED (http://
postdata.linhd.es/).

Para la automatización del análisis métrico en es-
pañol destacamos los estudios de escansión silábica y 
acentual de Navarro-Colorado (2017), Agirrezabal (2017) 
y Gervás (2000). También los trabajos de generación 
automática de poesía con patrones métricos (Gervás, 
2000b) y (Gervás, 2015). 

En el campo de las interfaces cabe distinguir entre 
aquellas que exploran datos de textos ya analizados, re-
cogidos en una base de datos, y aquellas que permiten 
la entrada y análisis de cualquier poema. Del primer tipo 
destacamos For Better For Verse2 (Tucker, 2011) y Da-
tabase of Czech Metre3 (Plecháč and Kolár, 2015). Entre 
las que permiten introducir textos destacamos, en espa-
ñol, la ligada a la herramienta de Navarro-Colorado4, que 
analiza versos endecasílabos. Otros sitios con interfaz 
de entrada para análisis métrico son Separarensílabas5 
o Lexiquetos6. En otras lenguas destacamos Metricalizer7 
(Bobenhausen and Hammerich, 2015) para alemán, Aoi-
dos8 (Mittmann, 2016) para portugués y español, y Rhy-
meDesign9 (McCurdy et al., 2015) especializado en rima 
en inglés.

Una interfaz para el análisis del encabalgamiento re-
presenta, sin embargo, una novedad en el campo.

Herramienta y resultados 

El programa de detección del encabalgamiento en es-
pañol, basado en PLN, se desarrolló en 2016-2017 y fue 
evaluado sobre dos corpus de test de distintos periodos 
(Ruiz et al., 2017). ANJA proporciona una interfaz web 
simple para este programa. El sistema consta de tres 
componentes: módulo de preprocesado para uniformar el 
formato de los poemas, pipeline de PLN (basada en IXA 
Pipes (Agerri et al., 2014) para POS-tagging, constituyen-
tes y dependencias sintácticas) y módulo de detección 
de encabalgamiento (basado en reglas y diccionarios) y 
ampliamente documentado en el sitio web10. Se ha utili-
zado esta herramienta para etiquetar un corpus de más 
de 4000 sonetos alojado y documentado en https://git-
hub.com/postdataproject/disco.

El código de la herramienta de detección de encabal-
gamientos está disponible en https://bitbucket.org/prui-
zf/anja_public/.

Interfaz gráfica de usuario

ANJA es una interfaz pública y gratuita, alojada en: http://
prf1.org/anja/index/. Permite cargar los poemas que el 

2 http://prosody.lib.virginia.edu/
3 http://versologie.cz/v2/web_content/
4 http://adso.gplsi.es/index.php/es/demostracion/
5 http://www.separarensilabas.com/index.php
6 http://lexiquetos.org/silio/
7 https://metricalizer.de/en/metrikanalyse/poem
8 http://aoidos.ufsc.br/
9 http://www.sci.utah.edu/~nmccurdy/rhymeDesign/
10 https://sites.google.com/site/spanishenjambment/
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usuario decida y analizarlos en el momento. También 
ofrece la carga de archivos ZIP que contengan archivos 
en texto plano.

La interfaz de usuario está construida con el fra-
mework Django (Python), con las plantillas de Bootstrap 
3. Las vistas de Django se llaman con AJAX para poblar 
los elementos de la UI. Para el análisis de PLN, Django 

accede a servicios web Java (IXA Pipes) implementados 
en nuestro servidor.

ANJA presenta dos ventanas de navegación (Fig. 1), 
la principal, para introducir poemas, a la derecha y, a la 
izquierda, una mínima guía de uso que explica su funcio-
namiento y enlaza a la web del proyecto.

Captura de ANJA

Los resultados se ofrecen dos formatos: Standoff 
(tipo de encabalgamiento y línea), e Inline (etiquetado 
gramatical y tipo de encabalgamiento por línea, ver Fig. 

2 para Inline). Las anotaciones PLN en que se basa en 
sistema se ofrecen en las pestañas PosTags (etiquetas 
gramaticales) y FullNLP (pipeline completa). 

El enlace legend11 da acceso a la leyenda que explica los tipos de encabalgamiento, las etiquetas gramaticales y 
otras convenciones de representación: 

Anotaciones de encabalgamiento en formato Inline

11 https://sites.google.com/site/spanishenjambment/legend

La existencia de una aplicación web simple para la 
utilización esta herramienta la hace accesible para una 
gama mucho más amplia de usuarios.
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Historical itineraries, often accessible as tables or as se-
quential lists of names for the places visited in the con-
text of a particular journey, are abundant resources and 
also important objects of study for Humanities scholars, 
providing ‘snapshots’ of particular socio-cultural events, 
insights into the development of human mobility, and in-
valuable information related to the establishment of road 
networks. Well-known examples include the 3rd century 
Itinerarium Antonini Augusti or the Itinerarium Burdiga-
lense, written between the 8th and 10th centuries, among 
others. Many historical manuscripts and/or transcrip-
tions containing information on itineraries, dating from 
the medieval period to the 20th century, are nowadays 
available in digital formats, through initiatives such as 
Europeana or the Internet Archive, or in the context of Di-
gital Humanities projects like Pelagios.

Few historical tabular itineraries are nonetheless di-
rectly associated with map-based representations and, in 
many cases, there is little information on the actual routes 


